157

SI3bIKO3HAHME

DOI: 10.25586/RNUV925X.18.04.P.157 YAK 811.134.2

M.A. Ilerpos, M.A. OpnHOKaA

METAOOPA 1 CUMBOAM3M B PAHHEM TBOPYECTBE
OEAEPUKO I'APCHI AOPKU

PaccmarpuBaercs MeTadpopa U ee POAb B XyAOXKECTBEHHbIX IIPO3AUYECKUX M MOITUYECKUX ITPOU3BEACHHAX
panrero TBOpuecTBa ®epepmxo Iapcum Aopku. FccaepoBaHBI IPHUYMHBI MCIIOAB30BaHHA MeTadop
U CHMBOAM3Ma KaK CIIOCO0a BBIPaKEHUsSI IIMCAaTEAEM CBOETO OTHOLIEHHS K reposiM mpousBepeHuit. Ha
[pHMepe HCIIAHCKOTO I0ra, B YaCTHOCTU AHAAAYCHH, PaCCMaTpUBaeTCss 00pas 9TOM MPOBUHIUU CKBO3b
IIpU3MY LjBeTa B QUKCUPOBAHUU YHUKAAbHOM HHYOPMAIIMH O XapaKTePHBIX YepTaX CTIAHCKOM KYABTYPBI,
OCMBICAEHUY KAPTHHbI MUPa, 0COOEHHOCTEl XyAOXKECTBEHHOTO BUAEHHS. C IIOMOINBIO CEMAHTHIECKOTO
[IOAXOAQ BBUIBAGHO, 4TO MeTadopa IIPUAAET XYAOKECTBEHHOMY 00pasy, 3aA0XEHHOMY AaBTODPOM,
OMOLIMOHAABHYIO BBIPAa3UTEABHOCTb U HACHIIEHHOCTb, ACCOLUATUBHOCTh M CHMBOAM3M — TAYOMHY,
BBIPA3UTEABHOCTD, YETKOCTb, OAHO3HAYHOCTb, AOCTYIIHOCTb CMBICAOBOTO coaepxkaHus. Ha ocHose
aHAAM3a MHOTOYHCAEHHBIX IPUMEPOB U3 paHHUX pousBepeHuit epeprko lapcun AOpKu ycTaHOBAEHO,
YTO AGKOAMPOBaHHE MeTaopbl SBASETCS OAHUM M3 JAEMEHTOB IAAHA BBIPAXKEHHS, IO3BOASIOIIETO
HOHSTb KOHLIENTYAABHBIM CMBICA XYAOXKECTBEHHOro IpousBepeHus. Ocoboe BHHUMAHHE YAEASETCS
TOMYy, uTO B 10a3uu Pepeprxo I'apcuu Aopxu MeTadpopa SIBASIETCSI OAHIM U3 OCHOBHBIX BBIPAa3HTEABHBIX
CPEACTB U ee AeKOAUPOBAHUE IPEACTABASIET CyIeCTBEHHBIN 92AeMEeHT AAS TIOHMMAHHS IIPOU3BEACHI.
Katouesvie crosa: metadopa, cuMBoAH3M, 110331151, 06pas, Pepaepuxo Tapcust Aopxa.

The article deals with the metaphor and its role in relation to artistic prose and poetic works in the
early poems of Federico Garcia Lorca. An attempt is made to study the reasons for using metaphors and
symbolism as a way of expressing the writer’s attitude to the protagonists of his works. In the article on
the example of the Spanish south, in particular, the Spanish province of Andalusia, its image is viewed
through the prism of color in capturing unique information about the characteristics of Spanish culture,
understanding the picture of the world, and the features of artistic vision. The semantic approach has
been applied to analyse Lorca’s metafors. It is revealed that the metaphor attaches to the artistic image,
the emotional expressiveness and saturation laid by the author, associativity and symbolism — depth,
expressiveness, clarity, unambiguity, availability of semantic content. Based on the analysis of numer-
ous examples from the early works of Federico Garcia Lorca, it was concluded that the decoding of the
metaphor is one of the elements of the expression plane that allows one to understand the conceptual
meaning of a work of art. Particular attention is paid to the fact that in the poetry of Federico Garcia
Lorca, the metaphor is one of the main expressive means and its decoding is an essential element for
understanding the poetic work.

Keywords: metaphor, symbolism, poetry, image, Federico Garcia Lorca.

Beedenue poBarb». OT TOro, HACKOABKO BEPHO pe-

Meradopa sBASIETCS OAHHM U3 Haubo-
Aee YIOTPeOHTEABHBIX TPOIIOB B XyAOXKe-
CTBEHHBIX Ipou3BeaeHMsAX. Ee 0cobeHHOCTD
CBA3aHA C TeM, YTO AAS IIOHHUMAHMS XYAOXKe-
CTBEHHOTO 00pasa, 3aA0XKEHHOIO aBTOPOM
B IIPOM3BEACHNE, ee HEOOXOANMO «pacmud-
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LIMIIHEHT CyMeeT 3TO CAEAAThb, 3aBHCHUT €ro
IIOHMMAaHHe MAaCTepPCTBA M XyAOXKeCTBEHHOM
BBIPa3UTEABHOCTH aBTOPA, a TakXe KOHIlell-
IIMM P OM3BEACHHA.

B moa3um Croco6GHOCTb 4YHMTaTeAss BOC-
IPUHUMATh MeTapOpy MOKET OBITh KAIOUOM
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K IIOHMMAHHMIO TIOCAQHMS HMAM HMAEU aBTOpa,
a TakKe CKPHITOTO B POMaHCe CIOXKeTa, 0CO-
OeHHO KOTAA peub HAeT 06 00pasHOM U IiBe-
TOBOHM CHCTeME, OTAMYHOM OT POAHOM AMTE-
PaTypHOH TpapMIiU. OTO AETKO 3aMeTHTh
Ha IpuMepe CTUXOTBOPEHMI HCIIAHCKOTO
noara Pepepuxo Ilapcum Aopxu. Bes ompe-
AEACHHBIX 3HAHUM O I[BETOBOM CHMBOAMKE
KCIIAaHCKOTO I0Ta U YMEHHUH AECKOAMPOBAHHA
MeTadop ero moasus 6yaeT BOCIPUHIUMATHCS
TOABKO Ha 3MOIIMOHAAbHOM ypoBHe. Hexo-
TOpbIe HCCAEAOBATEAM TAKXKe IIOAYEPKUBAIOT,
9TO MCTOAKOBaHHe MeTadopsl TpebyeT mpu-
BACYEHHS IKCTPAAMHIBUCTUYECKUX 3HAHMIM.
B cayuae moasun Aopku 3Ty poAb UTpaeT LiBe-
TOBas CHMMBOAMKA FOXKHBIX HCIAHCKMX IIpO-
BHUHIUM, IbITAHCKUX TPAaAMLIUNA M IIOBEPHUU.
Ob6aapaHne 9TUMH ABYMSI COCTAaBASIIOIVMMU:
HaBBIKAMU A€KOAHMPOBAaHUSA MeTadOPhI U IKC-
TPaAMHIBUCTHYECKHMH 3HAHHAMU — ObAer-
JaeT AOCTYI K CTHXaM BEAMKOI'O MCIAHIA AAS
MaCCOBOTO YHTATEAS.

O630p sumepamypoi

B oramume OT MHOTMX APYTMX SIBACHHI
AUHTBHCTHKH, OIIpeAeAeHHe MeTapophl Kak
TPOIIA He BBI3BIBAET CIIOPOB M TPAKTYETCS AO-
CTaTOYHO OAHO3HAYHO.

Meradopa — 310 ckpbITOoe (SAAMNTHYHOE)
obpasHOe CpaBHEHHE HAM CPaBHEHHE PeaAb-
HOTO 00beKTa AEHCTBUTEABHOCTH C BOOOpa-
xKaeMbIM. MeTaophl AAATCA Ha S3BIKOBbIE
(co crepToit 06pa3HOCTBIO) U AUTEpATypHbIE
(c TBOpuecku mepeocMbICAEHHON 06pasHO-
crpi0). Hanpumep, roBopst 06 onepenuu nru-
I1bI, MOJKHO CKa3aTh, YTO OHA HOCUT <IIAATbe
U3 1epbeB». JTa crepmascs MeTapopa co-
CTOMT U3 O06BEKTOB peaAbHOro mupa («Ime-
ppa») u Boobpaxaemoro («maarpbe>, Tak
KK IITULIBI [IAQTBs1 He HOCSIT) U ACKOAUPYETCS
AOCTAaTOYHO AerKo — omepeHue nruupl. He
caydartHo JKan IToAp HasBaA s3BIK «cCAOBa-
peM noTyckHeBmux meradop> [ 1, c. 348].

B XyAOXXeCTBEHHBIX IIPOM3BEACHUSIX Ae-
KOAMpOBaHHe MeTapopsl He CTOAb IPOCTO
U HHOTAA TpeOyeT OT 4YMTaTeAs KaKHX-TO
AOIIOAHHTEABHBIX 3HAHMI, KaK, Hampumep,
B KOPOTKOM CTHXOTBOpeHHMH Aopxm «Ta-
Hen» [10, c. 178], B KOTOPOM IeHTpaAbHBIM
00pa3oM SIBASIFOTCS IIeCTh TAHI[YIOLINX IbIra-
HOK. YTOOBI TOHATH 9Ty MeTapOpy, YNTATEAIO
HY>KHO 3HATb, YTO TUTapa SIBASIETCSI OAHHM U3
CKBO3HbIX 00pa3oB TBopyecTBa Aopxu. Toraa
eMy OyAeT HECAOXKHO AOTAAATHCSI, YTO IIECTh
AEBYIIEK-IIBIFAHOK — 3TO CTPYHBI THTAPBL.

Kaxk ormeuaer Xoce Oprera-u-I'accer, moa-
THYecKass MeTadpopa CTPOUTCS HA AOXKHOM
YTBEPKACHUH O YaCTUYHOM CXOACTBE MeX-
Ay AByMsi oObeKkTaMu. DTO IpeyBeAHdYeHHe
IPHAET el I03THIECKYIO0 CHAY. B To >xe Bpe-
M3t MeTadopa BO3MOXKHA AMIIb TOTAQ, KOTAQ
MEXAY AByMsI OOBEKTaMU CYIeCTByeT HeKast
peaabHast obmHocTs. Hampumep, ecam mbr
CpaBHHBaeM KOTO-TO CO CKAAOI, TO 3AeCh 00-
IMM Ka4eCTBOM GYAET TBePAOCTb (TBEPAOCTB
CKaAbl — TBEPAOCTb XapakTepa). Bce ocranp-
HBI€ CBOMCTBA FOPBI AOAXKHDI 6BITH OTCEUEHBI
KaK uppeAeBaHTHbIe [ S, C. 74].

He Bce aBTOpBI COTAACHBI C OIpeAeACHHEM
MeTadophl KaK OOPa3HOrO CPABHEHUS ABYX
06bexTOB. AOHAABA AIBHACOH YOEAUTEABHO
AOKa3bIBaeT, 4TO B MeTadope BCe CAOBA CO-
XPaHSIOT CBOe OYKBAaAbHOe 3HAUeHHe U, Ta-
KUM 00pa3oM, He IIPHBHOCAT B Hee HUKAKOTO
AOTIOAHHUTEABHOTO cMbICAAa. HaM kaskeTcst, 4TO
3AECh CIIOp HAET CKopee O cepax ymoTpe-
OaeHMST MeTaOPBI, HEXKEAU O IIOIBITKE AATh
eil HOBoe ompeaeaenue. Ecau mpusHars, uTo
MeTadopa COCTOUT U3 CAOB C OYKBAaABHBIM
3HAQUYC€HHEM, TO TOTAQ BBIXOAUT, YTO €€ MOXK-
HO YIIOTPeOASITh He TOABKO B XYAOYKECTBEH-
HOM, HO U Hay4HOM AucKypce. Ilo Hamemy
MHEHHIO, 9TO He MeHseT CyTH BOIpPOCa: II0-
aTHYecKas MeTadopa BCe PABHO HYXKAAETCS
B AekoaupoBaHuu. ToT sxe A3SBHACOH IpH-
3HaeT, 4To MeTadopa — 3TO rpe3a, COH S3bIKA
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U ee HCTOAKOBaHHe HeceT Ha cebe oTImeva-
TOK M TBOpLR, U MHTeprpeTaropa [8, c. 31].
HuTepecHo ormeTHTb, 4TO, KOTrAa AOPKY CIIpO-
CHAH O CYLIeCTBe 093U, OH OTBETUA MeTado-
pOIl «paHEHBI OA€Hb>, YTO IOAYEPKHBAET
OPTaHMYECKYIO CBSI3b MeTaQOPHI C «IOITHYE-
CKUM BHAeHUeM Mupa> [ 1, c. 380].
Meradopsr ob6pasyroTcss Ha OCHOBE OC-
HOBHOTO M BCIIOMOTATE€ABHOTO CyOBEKTOB,
[PEACTABASIOIINX COOOM AEKAIIVe BHE SI3bIKA
MaTepHaAbHble CymHOoCTH (pedepeHTsr). DTO
IMPU3HAKU IPEAMETOB, IPHYEM OIPEACASIOT
3HAUeHHs] MeTapopbl MPU3HAKU BCIIOMOTra-
TEABHOTO CyObekTa. LleAblo AeKOAMpPOBAHIMS
MeTa(opHI SIBASETCSI BbIBEACHHE MPU3HAKOB
OCHOBHOrO cyObekTa. Takum obpasom, Mme-
Tadpopa CO3AAETCS IIyTeM IPHUIUCBIBAHIS OC-
HOBHOMY CYOBEKTy IPH3HAKOB BCIIOMOTa-
TeAbHOro cybpexra. He Bceraa Bce cy6nexTsl
0003HaYeHbl, THOTAA OAUH U3 HHUX OITyCKaeT-
cs1. Tak, B ynmoMuHaBIIefics Bble MeTadpope
«IIIeCTD TAHI[YIOLIUX AE€BYLIEK-IIBIFAHOK» BbI-
paXKeH BTOPHUUHBIN CyOBEKT, B TO BpeMsl KaK
OCHOBHO# (TMTapa) TOABKO UMIAMIMPOBAH
U O €TO CYIeCTBOBAHHMH YUTATEAIO HYXKHO AO-
rapaTbcs camomy. B aToM eMy MOryT IoMoub
IpPU3HAKU YIOMSHYTOIO BTOPOro pedepeH-
Ta, IIOCKOABKY, KaK H3BECTHO, Y TUTAPBI IeCTb
CTPYH, OTCIOAQ — LIIECTDb AeBylLIeK. B Apyrom
IpUMepe <«4YeAOBEK-CKaAa>» IPUCYTCTBYIOT
0b6a CcyODbeKTa, YHTATEAI) OCTAETCS TOABKO
BBIAGAUTD UX Oblilee KadueCTBO — TBEPAOCTb.

Memodvt uccaedosanus

Ha npumMepe ncraHckoro 1ora, B YaCTHOCTH
IpPOBUHIUH AHAAAYCHS, PacCMaTpUBaeTCs
06pa3 9TOro perroHa CKBO3b IIPU3MY LIBETa B
$UKCHPOBAHUU YHUKAABHON MHPOPMALIUU O
XapaKTepHbIX 4epTaX HCIAHCKOH KYABTYPBI,
OCMBICAEHHH KapTHHbBI MHpPa, 0COOEeHHOCTEM
XyAOKECTBEHHOTO BHAGHMA. AAS aHaAM3a
MeTadop IpUMeHeH CeMaHTUYEeCKUI ITOAXOA,
a Takke MEeTOA KOHTEKCTYaAbHOTO aHAAM3A.

Cxe03Hbie 00pasbi u CUMBOAbL NPOU3BEOEHUI
Qedepuxo Iapcuu Aopku

TAaBHBIN MEePCOHAX PAHHUX CTUXOB Aop-
K1 — AHAQAYCHS, @ IX CEOKETBI COTKAHBI M3 TPa-
AVILINI, A€TeHA, OBepHil 1 GOOMIT ITOM F0XK-
HOH MCITAaHCKOH MPOBUHIMH. 3a4acTyI0 K HUM
IPUMEITHBAIOTCS KAPTHHBI Y>Kaca U TPOTecKa
B ctrae Bocxa nau Toim. baaroaaps takomy
CMeIIeHHIO paHHee TBOPYECTBO AOPKU MOXKHO
OXapaKTepU30BaTh KaK POMAHTHKO-TPOTECK-
Hoe. C 0AHOH CTOPOHBI, 3TO OBEsSHHbIN POMaH-
THUKOW MMP IbITaH, C ADYTON — SIPKHeE, XUBbIE
U 6ypAeCKHBIE 3aPUCOBKY U3 9TOTO MHpA.

Vcnanckas 1o)kHas IPOBMHIMA AHAAAY-
CHSI IIPEACTABASIET COOOM CMellleHre XPUCTH-
AHCKOH, WYAEHCKOH, apa6c1<0171 U LBITAHCKOU
KYABTYp. B 3HaUMTeABHOH CTENEeHH C ITOCAeA-
HUMI CBSI3aHBI MHOTHE OOpasbl M CHMBOABI,
BCTpevaromuecd B 1oasuu Aopku. B nmepsyio
O4epeAb 9TO, KOHEYHO, THTapa. Berme yxe
IMPUBOAMAOCh MeTapopHdIecKoe OMNMCaHHe
TUTaphl B BUAE IIECTH TAHITYIOIINX AeBYIIeK.
OpHaxo y AopKu ecTb UHbIe MeTapOpHIECKHe
Ha3BaHMUS 9TOTO MHCTpyMeHTa. Tak, B Apyrom
CTUXOTBOPEHHHU OH CPAaBHUBAET CTPYHbI TUTa-
PBI € mecTbio coAoBbsamu [ 10, c. 197]. Mox-
HO BCTPeTHTb MeTapOpHUeCKOe CpaBHEHHe
CTPYH THTApBI C IeCTHIO ACBYIIKAMU [Tam xe,
c. 199] (sTo HanomuHaeT ysKke 3HAKOMYIO HAM
MeTadopy C HIECTBIO HbIraHkamu). Y Aopku
BCTpeYaroTcst MeTadpOpHIecKre OIMCAHMS He
TOABKO THUTAapBhl, HO U APYTOTO IOITYASPHOTO
B VMcrmanny MHCTpyMeHTa — KacTaHbeT. Tax,
Bce cruxorsopenne “Crotalo” (6yks. «rpe-
Mydasi sepuLa») CKpbiBaeT B cebe 06pas-
HOe TIpeACTaBAeHMEe O KacTaHbeTaX. AeKo-
AMPOBaTh 9TOT O0pa3 YMTATEAID IIOMOTAeT
MeTadopa «TpeMydas sIepUIla C AepeBsH-
HOM TpeAbto» [Tam e, c. 201]. CxoacTBo
MEXAY AByMS 00eKTaMU OCHOBAHO Ha 3BYKe.

Aopka HCroAb3yeT MeTadpophl He TOABKO
AASL TOTO, 4TOOBI XYAOXKECTBEHHO OIKCATh
HAITMOHAABHBIE MY3bIKAAbHBIE HHCTPYMEH-
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TBI, HO U YTOOBI OOPA3HO BBIPA3UTH OOBIU-
Hble ITIOBCeAHeBHBble AedicTBus. Tak, Mera-
$opy «KpacHbIl AebeAb KAIOET U3 CBOEro
THEe3Aa>» MOXXHO pacIH$poBaTh Kak «OTOHb
CBEYH BBIXBATBIBAET YTO-TO U3 TEMHOTBI>».
Eue opHa nop06Hast pasBepHyTast MeTadpopa
«B AOMe 3IIUIIAI0TCS OT 3BE3A > MOXKET ObITh
IOHSATA KaK «B AOMe 3aIITOPUAM OKHa>. XOT
aTU MeTadOPBI HCIIOAB3YIOTCS AASI OTIMCAHMS
6aHaABHBIX TOBCEAHEBHBIX ACHCTBHIL, OHU HE
SIBASIFOTCSI TIPOCTO XYAOXKECTBEHHBIMH H3bI-
CKaMH 1103Ta. AOpKa HCIOAB3YeT HX, YTOOBI
IpUBA€Yb BHUMaHUeE YUTaTeAs MAM Kak IIpe-
AIOAMIO K TParm4eckoil pasps3ke CTHXOTBO-
peHus. B kopoTkoM cTuxoTBOpeHHu o ceye
noaT ynorpebaser MeTadpopy ¢ AebepeM Kak
IpeAABEpHe TParudecKoro GMHAaAQ, TakK Kak
IIAQMsI CBEYH BBIXBATHIBAaeT M3 TEMHOTHI TAA3a
MepTBOro peberka. B pApyrom cruxorBope-
HHM MeTadopa TakKe YCHAMBAeT IeYaAbHOE
COObITHE: B AOMe 3aKPBIBAIOT IITOPHI OT 3BE3A,
IIOTOMY YTO BHYTPH AEXKUT TEAO MEPTBOM Ae-
BOUKH. Y CeMbH TPAyp, 1 MeTadpopa, U30BITOY-
Hasi IIPY HOPMAABHBIX 0OCTOSTEABCTBAX, KaK
OBl HACTOP@)XUBAET YUTATEAS] ¥ TOTOBUT €r0
K TParu4yecKkoi paspssKe.

Y Aopku MOXHO HalTH HeCKOABKO PasHbIX
MeTadpop, OMHCHIBAIONIUX OAHO U TO Xe Aeit-
CTBUE MAM OAMH U TOT e 00bexT. Tak, y mo-
aTa eCThb elje OAHO MeTadopHYecKoe OImHca-
HHe cBeun: « CMOpIIeHHas pyKa BBIKAABIBAET
00Ae3HEHHbIN rAa3 cBeur>». HecaoxHo aora-
AATBCS, YTO 9TO O3HAYAET «IIOTACUTD CBEUy>.
XoTa B 3TOM CTHXOTBOPEHHM He YIIOMMHA-
IOTCS MEPTBble AETH, ero CMBICA BCe PaBHO
HECKOABKO 3AOBEIMH, TaK KaK OHO IOCBsIle-
HO KapTaM Tapo, KOTOpble accOIHMHpPYIOTCS
C Y€PHOM Maruer — peMeCAOM, IOIyATPHBIM
y IbIraH AHAQAYCHH.

B neaom, MeTadopsl 1 cUMBOABI AOPKH OX-
BaThIBAIOT HECKOABKO KYABTYPHBIX TIAACTOB —
3TO M MHp ILbITaH, ¥ MMP MCIIAHCKOTO IOTra

B IleAOM, M, HaKOHell, TUIUYHO HCIIAaHCKUe
KYABTYPHbI€ I[BETOBbIE ACCOL[HAITHH.

ITomuMmo ruTapsl, HBIraHCKKH MUP AOpKH
IPEACTaBACH TAaKUMH CTHUXMAMH, KaK AyHa
u BeTep. B oTAmune oT pycckoit moaTHIeCKOH
TPAAULIMH, B KOTOPOI BeTep H300paxaercs
KaK MorymecTBeHHas cruxust (cp.: «Betep,
BeTep, THI MOTYY ... > ), AASL [IBITAH HCTIAHCKO-
TO 0Ta BeTep CKopee IMPEACTABASACS IIPOKas-
HHKOM, KOTOPOTO OHM OIIACAAWCh. Y IIbITaH
AdXe OBIAO ITOBepbe, YTO OT BETPA MOXKHO 3a-
bepemeners. He caydaiiHo B cTUXOTBOpeHHH
«IIpecpoca 1 BeTep> IbIraHKA TaK OTYASTHHO
y0eraeT ot Hero. Berep He TOABKO OAyIIIEBACH-
HbIH 00pa3 B M0931MH AOPKH, OH TakKe OTOX-
AECTBASIETCS C My>K4HHOM. IToaT AaeT emy anm-
et viento-hombron (6yKs. «BeTep-My>*XAaH> ).
O6pas BeTpa — 9TO BOIAOLIEHHE GECCTHIA-
CTBA, MOITOMy OH OOpAIIAeTCss K HaIyraH-
HOM TepoMHe CTUXOTBOPEHMS CO CAOBAMH:
«ITo3BoAD MHe 3arasiHyTh Tebe IIOA IAATbe
M PAcKpHITh CBOMMH APEBHHUMH IIaABIIAMH
roay6yio posy TBoero xusoTa» |10, c. 228].
Taroxe Aopka HassiBaeT Betep el viento verde
(6ykB. «3eaeHbiit BeTep»). B ucmaHckoit
KYABTYPHOM TPAAHMLIMU 3€ACHbIM LIBET CBA3aH
C BeceAbeM, PAAOCTDIO U HACAAKAEHHUEM, YTO
elje OOAbIIe [TOAYEPKUBAET HEIIPUCTOMHYIO
IPUPOAY BeTpa.

Eme opnH obHTaTeAb IBIFAHCKOI BCEAEH-
HOM AOPKHM — 9TO AyHa, KOTOpasi B apXaH4HOM
MUp€ LIbIIaH SABASETCA CaMOHM TAaMHCTBEHHOMN
M MoTyIjecTBeHHO!N cuaod. Kak u B cayvae
¢ BeTpoM, AOpKa YCHAMBAeT ee BOCIPHSATHE
IbIraHaMM C momompio MeTadop. Iloar oay-
meBAsieT 00pa3 AyHBI, HAIIPUMED, C IIOMOILIBIO
Takoi meTadopnl: «Ee TBepable, Kak OAOBO,
rpyau>. B aToit MeTadope «OAOBSHHBIE I'Dy-
AM> TIPEACTABASIIOT COOOJ AAAIO3MIO HAa HAKO-
BAABHIO, TaK KaK B CTUXOTBOPEHHH OIHCHIBA-
eTcs KysHuna. B apyroi pas Aopka HasbiBaer
AYHY «IIepraMeHTHOM». B cTuxoTBOpeHHH
AyHa TIOSIBASIETCS. B Ky3HMIIE CO CBOeH IIOAY-
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IeYKON M3 HapAOB. L]BeToK HapAOB — 3TO aA-
AFO3MS Ha )KEHCKYIO KPaCOTY U YUCTOTY AYHBbL
B meTadopuueckux ommcaHHAX AOPKH AyHA,
B OTAM4He OT BeTpa (06pasa Aep3KOro My>Kdu-
HbI), IPEACTAET AAS LIbITAH B 06pa3e JKeHIIUHDL.

B cruxorBopenmax Aopku BcTpeyaercs
MHOro MeTadop co caoBamu dopoza VAU nepe-
Kpecmok, 9To, BOSMOXKHO, CBA3AHO C KOYEBbIM
obpazoM >u3HU IpIrad. IlepexpecTok — 3TO
BCEIAQ PaCITyThe, B TO BpeMs Kak AOPOTa MOXKeT
OBITH «AOPOTOIl CMEPTH>, KaK B CTHXOTBOpe-
mnn “Reyerta” («Cxsarka») [10, c. 231]. He-
KOTOpbIe MeTapopbl OCHOBaHbI HA KOCBEHHOM
OOIIHOCTH CPaBHUBAEMbBIX OOBEKTOB: «CKOAD3-
Kasg KpOBb CTOHET HEMOM 3MEUHOM IIeCHeH>
(3Mest, KaK M3BECTHO, CKOAB3KAS, TI0 3TOMY IIpH-
3HAKy OHA M CPAaBHUBAETCS C KPOBDIO) [TaM e,
c. 232]. Tawxke y AOpKH BCTpEYarOTCs aHTPO-
nomopdHble MeTadpophl, B KOTOPHIX SABACHUS
IPHPOABI HAAGASIOTCS 9EAOBEYECKUMH Kave-
CTBaMH, KaK, HAIIPUMep, B CTPOKe «be3yMHbIi
Beyep CO CMOKOBHHUIIAMU U JKaPKUM POKOTOM>
[9]. 3aech «OueroBeueHME» Bedepa TaKkKe PH-
3BaHO POMAHTH3HPOBAaTh LIHITAHCKUI MU OTa
C €T0 apXaMyeCKUMH IOBEPhIMHU.

Llsemosas memagopa

CeMaHTHKa IIBeTa B HCIIAHCKOM SI3BIKE
HMeeT KaK CXOACTBA, TaK M OTAMYHUS OT 3Ha-
YeHUI IBeTa B PYCCKOM U APYTHX SI3BIKAX.
Boaee 1moapob6HO O LIBETOBOM CHMBOAHKE
B MCITAHCKOH [I033UHU MOXHO IIPOYHUTATD B CTa-
the A.A. Kapnayxosoii [3, c. 150-153]. Tax,
HAIIpHMep, JKEATHIH [JBET AASI MCIIAHIA 0bAa-
AQeT ABOVMCTBEHHBIMH KOHHOTAIIMSMHM, KaK
PaAOCTHBIMH, TaK 1 rpycTHbiMU. He cay4aitHo
OAMH U3 PaccKa3oB UCIIaHCKOro mucareasi Ka-
muao Xoce Ceaa HasbiBaercs “Naranja es una
fruta de invierno” («AmneAbcuHBI — 3UMHIEe
A0ABI> ). [IOMUMO TOTO, 4TO Ha3BaHHE MIPeA-
cTaBAsieT co60it OKCIOMOPOH (Kak M3BECTHO,
ameAbCHHBI 3MMON He PACTyT), APaMaTH3M
3arOAOBKA YCHAMBAETCSI IPUCYTCTBHUEM JKEA-

TOTO IBeTa. B moasun AOpKu MOXHO HATH
MHOTO 3IIMTETOB C IPUAATATeAbHBIM amarillo
(«xearsiit>): En las torres amarillas doblan
las campanas [10, c. 183] («Ha searpix
GAIIHAX 3BOHAT KOAOKOA2> ). [Ipuaararean-
HOE JeAmbiti Cpady NPUBHOCUT HACTPOEHME
CKOpOH, 1 YATATEAD [IOHMMAET, YTO KOAOKOAQ
3BOHAT B 3HaK Tpaypa. B aApyrom cruxorso-
penun “Baile” («Tanen») nosBasercs ser-
piente amarilla — >xeATast 3MeliKa, BbIOIIASICS
B BOAOCaX TAaBHOI reponHu — Kapmen [Tam
Xe, C. 198]. B Ampasycun 3mest cuMTaeTcCs
[PU3HAKOM HECYACTHON CYABOBL, a JKEATHIN
uBer emte GOAbLIE YCHAMBAET STOT 3AOBEIIUI
orTeHOK. B cruxorBopennn “Lamentacion
de la muerte” («ITaau») >keATblil BeT pak-
THYECKHU BBICTYIIAET KOHTEKCTYAABHbIM CHHO-
HUMOM 4epHOro: «Ha yepHOM Hebe sxeATble
3Mediki> [Tam xe, c. 192]. B To xe camoe
BpeMsl 9TH CTPOKH SBASIIOTCS 9BYEMUCTHU-
YEeCKUM OIMCAHUEM IPO3bI, TaK KaK JKEATbIE
3MeNKHU — 9TO BCIBIIKK MOAHMH. Kak Mbl yBH-
AEAM M3 IIOCAEAHETO TIpuMepa, 1BeT y Aopku
HeceT He TOABKO CEMAHTHYECKYI0 HarpysKy,
HO U CO3A2€T 9BYEMUCTHIECKUI MUKPOKOH-
TekcT. Oco6ast poAb B CO3AQHUU 9BPEMHCTH-
YecKux MeTadpop y MOITa OTBEAEHA KPACHO-
My, KOTOPBIH IIO CBOEH CeMAHTHKe OAM3OK
3HAYEHHUIO ITOTO LBETA B PYCCKOM SI3BIKE.
IIpexxAe BCero, 3TOT LBET aCCOLUMPYETCS
C KpOBBIO AW paHeHHeM. YacTo Taioke BMeCTO
IIPHAAraTeAbHOTO 70jo (<«KpacHbIi1») Aopka
ynoTpebasieT ero 60Aee MArKMe KOHTEKCTY-
aAbHbIe 3ameHbl (vino, rosa, coral, granada),
4TO6bI, C OAHOM CTOPOHBI, IIPUAATH GOABIINIL
APaMaTH3M CHTYALHH, @ C APYTOil — H36exKaTh
IPSIMOTO OIMCAHMS HACHABCTBEHHBIX CLieH.
O poAu KpacHOTO LiBeTa B CO3AAHHE 9Bde-
MHUCTHYeCKUX MeTapOp eCTbh HHTEPecHas CTa-
b, HanucarHas O.B. Tuxonosoit [7]. B et
ABTOP AEAAeT IOAPOOHDIN aHAAU3 IIBETOBBIX
MeTadop B IM033UH /\OpPKH, IIOITOMY Orpa-
HUYMMCSI TOABKO OAHUM mpuMepom: Por los
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rojos agujeros donde sus pechos estaban («<ITo
KPACHDBIM OTBEPCTHSM, TAE GbIAK ee TPYAH> ).
«ITo KpacHBIM OTBepPCTHAM> O3HAYAET «IIO
OKPOBAaBACHHDIM PaHAM>.

B TO Xe BpeMsI cAeAyeT 3aMETHTD, UTO AAS
U306paskeHNs CLIeH HACUAMS MAY CMepTH Aop-
Ka HCIIOAB3YeT He TOABKO L[BETOBYIO MeTado-
PV, HO U OOBIMHYIO, B KOTOPOI1 HET [JBETOBBIX
orreHkoB. Tak, B cruxorBopenun “Romance
sondmbulo” («CoMHamMbyArIecKuit pOMaHC> )
ectb crpoku: Sobre el rostro del aljibe, se mecia
la gitana («Ha noBepxHOCTH O3epla MOKaIH-
BaAOCh TeAO IbIraHku>) [10, c. 238]. 3aech
rostro (6yKB. <AMK>, «AHI]0> ) YIIOTPe6AEHO
B MeTaQOpHYECKOM 3HAYEHUH, YTO IMPHAAET
9TOM CTaTMYHOM CIIeHe CMEPTU MOAOAOM Iibl-
FAHKH 3A0BELIYIO TOPXKECTBEHHOCTD. B TOM ke
CTUXOTBOPEHHUN MHOTOKPATHO HCIIOAB3YIOT-
CS1 TIMTETHI C TpUAAraTeAbHbM verde («3eae-
Hblﬁ») — 1IB€Ta, KOTOPhIH B UCIIAHCKOM TPaAH-
L1 CIMBOAUBUPYET AI0OOBb, BECEABE, PAAOCTD,
JKU3HeAI00Me, HMHOTAQ IIPHOOpeTas SpoTide-
CKUI1 OTTEHOK. AAHHOe CTHXOTBOPEHHE IIO-
CTPOEHO HA AaHTUTE3€e «3€ACHBIN — KPACHbI>,
npudeM MeTaQOphl M SIHUTETHI, OCHOBAHHbBIE
Ha IIPHAQIaTeABHOM <«3€AEHBIil>», OTHOCSTCS
K MOAOAON LBITAHKE, a HA IIPUAAraTeABHOM
«KpacHBII>» — K ee Bo3AroOAeHHOMY. IIpoTn-
BOIIOCTAaBAEHIE 9THX ABYX LIBETOB elile 60AbLIe
YCHAMBAET APaMaTH3M, CO3AABAEMbII CMEPTHIO
ABYX BAIOOA€HHBIX.

B nserosoit maaurpe Iapcun Aopku Ha-
LIAOCH MeCTO U roaybomy nsery. Mol yike
LUTUPOBAAML CTPOKH U3 CTHXOTBOPEHMS
«IIpecboca u BeTep», rAe IPUCYTCTBYeT
MeTadopa «roAybast po3a TBOErO SKHBOTA>.
Y mpuaarateApHOTo azul, IpUCyTCTBYyIOLIETO
B 9TOi 9BpeMucrudeckon Meradpope, Gora-
Tas maAuTpa 3HadeHuil. OHO MOXET HOCUTb
3HaueHHe U AEeBCTBEHHOCTH, HEIIOPOYHOCTH,
U HEAOCTIDKUMOCTH, U JKeAAHHOCTH. B paH-
HOM KOHTEKCTE OHO YKa3bIBaeT HAa YUCTOTY
IIpecbochl M Ha HEAOCTIDKEMOCTD JKEAAHHS

BETpa, TaK KaK, B KOHEYHOM CYeTe, [ePOUHS
yberaer or cBoero mpecaepoBarers. Cama
o cebe KOHHOTAL¥Is HEAOCTIDKMMOCTH, Xa-
paKTepHasi AASI TOAyOOro 11BeTa, POAHAACD U3
TOro QaKTa, 9TO FOAYOBIX PO3 He CYL[eCTBYET.

Aopxa ucrioapsyer 1ser (IpenMyIjecTBeH-
HO >KEATDIi1) AAS 06PA30BaHHS He TOABKO MeTa-
¢op, Ho u cuHecTe3un. Ecan metadopa — aTo
IIEPEHOC IO CXOACTBY, TO CHHECTe3Hs — IIe-
peHoc o omfymeHusM. CHHECTE3HIO MOXKHO
OIIPEAEANTD KaK [IEPEHOC KAYECTB MOAAABHO-
CTH OAHOTO POAQ Ha MOAAABHOCTb APYIOTO
poaa. Hambosee gacTeiM IpoOsIBA€HHEM CH-
HeCTe3UH B HCKYCCTBE SIBASIETCS IEPEHOC Ka-
4eCTBa 3PUTEABHOI CPepbl Ha CAYXOBYIO, OT-
CIOAQ M1 OTIPEAEACHHE — «IIBETHOM CAyX>» [4].
VimenHo Takoil mpumep HaxopuM y Aopku
B cruxoTBopeHnu ‘Amparo” («Ammapo>):
et les tendres trilles jaunes du canari («n xea-
Tas TPeAb KaHapeiku> ). 3aech Aopka mepe-
HeC TaKoe Ka4eCcTBO KaHAPEeHKH, KaK IIBeT, Ha
ee meHue. Baaropapst aToMy npuemy cTpoxu
CTHXOTBOPEHUSI CTaAH 6GoAee IMOLIOHAAB-
HBIMU ¥ 3anomMuHaromumucs. OpHako Aopka
AOCTAaTOYHO PEAKO HCIIOAB3YeT CHHECTE3HIO,
¥ [10 4aCTOTE OHA y HEro yCTyIaeT MeTadope.

Huoraa nBerosas Meradopa HCIOAB3YeT-
Csl [IO9TOM AASL CO3AQHMS OIIOBHLUU <Be-
CeAblit — yrprombii». B opHoM u3 crpod
cruxorsopenus “La monja gitana” («Llbr-
raHKa-MOHaXuHs» ) Toopurcs: Vuelan en la
arafia gris, siete pdjaros del prisma. La iglesia
grufie a lo lejos como un oso panza arriba [10,
c. 240-241] («Ha cepoit TKaHH AeTAT NTHU-
Il CEMH IIBETOB PAAyTH, A BAAA€KE BOPYUHT
cO60p, CAOBHO MeABEAb Ha 3aAHHX Aarlax> ).
Cama mo cebe TpakTOBKa 9TOM MeTadopbI
IPEACTABASIET OIIPEACACHHYI0 CAOXKHOCTB,
TaK KaK OHa TpeOyeT 3HAHMUsI TOro $aKTa, 4To
B 1109311 AOPKH CeMb IITHL] HHOTAQ CHMBOAH-
3UPYIOT CeMb LJBETOB PaAyTH. YIIOAOOAeHHMe
1epKBH MeABeAlo («BOpuHT cO60p>) co3pa-
€T IyTaoN[Hit 06pa3 1 Pe3KHUil KOHTPACT C IIe-



163

SI3bIKO3HAHME

CTPOTOM U BECEAOCTBIO OCTAABHBIX MeTadop
CTUXOTBOpeHUs. AEKOAUPOBaB 9Ty (aKTyaAb-
HyI0 HHQOPMAIINIO, YNTATEAD MOXKET IIOHSTH
KOHIJEIITYaABHYIO 3aAyMKY BCEIO CTHXOT-
BOPEHHUsI — IOKA3aTb [POTHBOPEYHE MEXAY
TOCKOM IO OOBIMHBIM MHPCKHM PaAOCTSIM
U CypOBOJ MOHAIIIECKON JKM3HbI0. Boaee ray-
60KMM TOAKOBaHHMEM MOTAO ObI OBITH BOCXH-
II[eHYe aBTOPA CHAOM BOAH ILIbITAHKH, KOTOPAs
[IOAABHAA CBOY MUPCKY€ JKEAQHHSL.

3akxarwuenue

IIpouTeHne XyAOXKECTBEHHOH pabOThI
He AOAKHO CBOAMTBCSI TOABKO K AEKOAHPO-
BaHUIO MeTapop M KYABTYPHBIX CHMBOAOB,
MHaye 3HAKOMCTBO C ITPOM3BEACHHEM CTaHeT
PAaBHOCHABHBIM H3YYEHHIO MHCTPYKIUH IIO
9KCIIAyaTaIlM{ CTUPAABHOMN HAU ITOCYAOMOEY-
HOM MAIlMHBL YMeHHe ITOHHMATb MeTadophl
U 3HAHME CKBO3HBIX 00OPa30B aBTOpA SBASIET-
Cs AMIIb 6a30BBIM YPOBHEM, HEOOXOAMMBIM
AAst 061mero moHnMaHus npoussepeHnst. Ha-
BBIKU ACIIHPPOBKH MeTadop AOAKHBI CIIO-
CoOCTBOBATD MMOHMMAHUIO YUTATEAEM CKpBI-
TOTO CMBICAA TTOITHYECKOTO IIPOM3BEACHHS.
Tax, y>ke IUTHpOBaBIIeecss CTHXOTBOPEHHUE
«CoMHAMOYAUYECKUI POMAHC>» COAEPXKHUT
B ce0e CKPBITYIO AAAIO3MIO Ha CIOKET Tpare-
aun lexcrimpa «Pomeo u AkyabeTTa>, 4TO
CTaHOBHTCS OHATHBIM ITOCAE ACKOAMPOBAHHMS
IIBETOBBIX MeTaQOp M OIPEeACACHHUS [[BETOBOM
AHTHTE3bI «3eAeHbIi — KpacHblit>» [6, c. 12].
ITo sameuanmio C.Q. Tonuapenko, obimree
HOHMMAHHe AMPHYECKOr'0 CTUXOTBOPEHHS CTPO-
UTCS Ha ABYX ITAQHAX — PaKTyaAbHO-CMBICAO-
BOM M KOHL}eNITYAbHO-CMBICAOBOM [2, c. 101].
IlepBblil IAQH TOApasyMeBaeT cooObLjeHHe
0 COOBITHAX PeaAbHOIO HAM BOOOpakaeMo-
ro Mupa mpousBeseHus. KoHIleNTyaAbHBIH
CMBICA TIPEACTABASIET COOOM IIPOAYKT TBOpUe-
CKOTO OCMBICACHHS YHTATEACM XYAOKECTBEH-
HOTO ITPOU3BEACHHS, K KOTOPOMY ITOCACAHHUI
AOAXKEH OBITb IOATOTOBAEH (aKTyaAbHOMN

uHpopManueil. ApyruMu caoBamM, QakTy-
aAbHas MHPOPMAIUA — 9TO NAAH BBIPAKEHHUS
MO3THYECKON pedH, a KOHIIENTyaAbHAs — IAQH
coaepxanms. Hapsipy ¢ purMideckumu u gpo-
HMYECKUMH  CBOMICTBAMU  CTHXOTBODEHHS,
MeTadopa KaK pa3 sIBASIETCS OAHHM U3 BbIpa-
xeHUH (Tak HA3bIBA€MOM MeTAAOTHYECKOM
CTPYKTYpOit) daKTyaAbHOH HHPOPMALUM.
Ecau penjunueHT cMOXXeT AeKOAMPOBATh MeTa-
$opy, aTO AACT eMy KAIOY K TIOHMMAHMIO KOH-
IIeNTYaAbHOTO CMBICAA HOSTHYECKOTO IIPOM3-
BeAeHUS. AEeKOAUPOBAHHME MHOTOYMCACHHBIX
XYAOXKECTBEHHBIX MeTapOop IO3BOASIET AydIIe
HOHATD HIOAHCHI IOBEACHHS TePOeB, X MeCTO
B IIPOM3BEACHISX IIOATA, A TAKKe CKPBITBIH
CMBICA Bcero mpousBepeHns. Hampumep, mo-
cAe aHaam3a «LpIraHckoro pomascepo> Mbl
MOXXEM CKa3aTh, YTO €r0 TAABHBIM ITePCOHAKEM
SIBASIETCSI COOMPATEABHBIN 00pa3 LbIraH, Ipe-
CAEAyeMBIX XKaHAAPMAMHL.

IToaABOASL HTOr HAIIUM HAOAIOAEHHSIM,
MOXXHO CACAATh CAEAYIOIIVE BHIBOABI:

1. B moasuu Aopxu MeTadopa ABASETCA OA-
HHMM M3 OCHOBHBIX BBIPa3UTEABHBIX CPEACTB.
Ee pexopnpoBaHMe IpeACTaBAsIET CyIIeCTBEH-
HBII 9AEMEHT AASl TOHMMAHUS ITPOU3BEACHHS.
ITosT ucroAb3yeT caMble pasHble MeTadOpHI:
ABYYACHHEIE, PpasBepHyTHIe.
Taroke MMPOKO HUCIIOAB3YIOTCS I[BETOBbIE Me-

OAHOYACHHBIE,

TadOpBI, IJeAbI0 KOTOPbIX YaCTO SIBASIETCS 3B-
¢$eMHCTHYECKOe OIMCAaHHe HACHAbCTBEHHBIX
VIAM 5KECTOKHX CIIeH.

2.B HEKOTOPHIX CAy4asX AASL AEKOAHPO-
BaHUS MeTaQOphl PELUIUEHTY HEOOXOAUMO
06AapaTh 9KCTPAAMHIBUCTHYECKUME 3HAHMU-
amu (TPaAMLIMM U HOBEPbS UCHAHCKOTO T3,
00pa3 XU3HH AHAAAYCCKUX LbITaH, 3HAHHE
IIBETOBO¥ CHMBOAHKH).

3. AexopupoBaHue MeTagopbl SIBASETCA
OAHHUM U3 9A€MEHTOB ITAQHA BbIPa’KeHHs, I0-
3BOASIIOIUX ITOHSTD KOHIIEIITYAABHBIF CMBICA
IIPOU3BEACHHS, B AAHHOM CAy4ae — CKPBITBIH
CIOXET IIO9THIECKOT0 IIPOU3BEACHHA.
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